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Compte rendu/Minutes  
Mercredi le 16 octobre 2024 à 19 h/Wednesday, October 16, 2024, at 7 PM 

Assemblée générale des parents/General Assembly of Parents 

Personnes présentes/Presence:  

Parents: Nancy Rémillard, Nathalie Bobbitt, Lydia Shattler, Julie Dufour,  

Autres membres/Other members: Katia Tardif, Nathalie Mathieu, Tara-Lee Lavallée, Brigitte Gagnon, Patricia Pratt,  

1. Ouverture de la réunion et mot de 
bienvenue/Opening of the Meeting and 

Word of Welcome; 

Nancy souhaite la bienvenue aux personnes présentes. / Nancy 

welcomes everyone present. 

2. Lecture et adoption de l’ordre du 
jour/Reading and Adoption of the Agenda; 

L’ordre du jour est présenté. / The agenda is presented. 

3. Nomination d’un ou d’une 
secrétaire/Appointment of a Secretary; 

Katia se propose pour faire le secrétariat. / Katia offers to act as 

secretary. 

4. Informations sur le Comité consultatif des 
services aux élèves HDAA/Information on 

the SNAC: 

• Question sur le Comité/Question 

regarding the Committee. 

Nancy fait la présentation du comité consultatif à l’aide d’un 
PowerPoint. / Nancy introduces the Advisory Committee through a 

PowerPoint presentation. 

5. Rapport d’activités 2023-2024 et budgets 
2024-2025 /Activity Report for 2023-2024 

and Budget for 2024-2025; 

Nancy fait la présentation du rapport et du budget. / Nancy 

presents the annual report and budget. 

6. Plan d’action 2024-2025/Action Plan 2024-

2025; 

Nancy fait la présentation du plan d’action. / Nancy presents the 

action plan. 

7. Période de questions/Question Period; 
Il n’y a pas de question. / There are no questions. 

 

Départ des parents qui n’ont pas d’enfants EHDAA/Departure of parents without children with special 
needs 

8. Élections des représentants des parents 
pour chaque secteur/Election of Parent 

Representatives for Each Sector; 

Aucune élection n’est nécessaire. / No election is necessary. 

 

C O MI T É  C O NS UL T A T I F  D ES  S E R V I CES  AUX  É LÈ V E S  
H A ND I CA P É S  O U E N  D IF F IC U L T ÉS  D ’ AD AP TA T I O N   
O U  D’ AP P R E N T ISS A GE  ( CCS E HD AA)  

S P E C IA L  N E E DS  AD V I SO R Y C O MM IT T E E  ( SNA C)  
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La rencontre sera immédiatement suivie d’une rencontre ordinaire du Comité EHDAA 
The meeting will immediately be followed by a regular meeting of the SNAC 

Ordre du jour/Agenda 
Réunion ordinaire/Ordinary Meeting 

 

9. Période de questions/Question Period; Il n’y a pas de question. / There are no questions. 

10. Clôture de l’assemblée/Closure of the 

Meeting. 
La rencontre se termine à 20 h 10. / The meeting ends at 8:10 PM. 

1. Ouverture de la rencontre/Opening of 

the Meeting; 

Il n’y a pas eu de réunion ordinaire. / There was no ordinary meeting. 

2. Élections aux postes de présidence, 
vice-présidence/Election for the 

Positions of President and Vice 

President; 

Étant donné qu’il manque plusieurs parents, Nancy communiquera 
avec eux afin de savoir s’ils souhaitent toujours participer au comité. 
Les élections auront lieu lors de la première rencontre le 3 décembre. 
Nancy mentionne qu’elle continuera la présidence pour l’instant. / As 

several parents are absent, Nancy will reach out to them to inquire 

about their interest in continuing their participation in the committee. 

Elections will take place during the first meeting on December 3. Nancy 

indicates that she will continue in her tole as chair for the time being. 

3. Nomination de la personne 
représentante au comité de parents et 
son substitut/Appointment of the 

Representative and Substitute 

Representative to the Parents' 

Committee; 

Nancy sera la représentante du CCSEHDAA aux rencontres du comité 
de parents. / Nancy will represent SNAC at the Parents' Committee 

meetings. 

4. Date de la prochaine rencontre/Date 

of the Next Meeting; 
La prochaine réunion se tiendra le 3 décembre à 19 h. / The next 
meeting is scheduled for December 3 at 7 PM. 

5. Clôture de la rencontre/Closure of the 

Meeting. 
 


